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(Hivatalos.) KELET! HARCTÉR. K á r o l y  f ő h e r c e g  
l o v a s s á g i  t á b o r n o k  a r c v o n a l a :  Kampo- 
lungtól északra a románok ellentámadasáit visszavertük. A 
p r e d e á l i  n y e r e g t ő l  d é l r e  h o n v é d c s a p a 
t a i n k  s i k e r e s e n  e l ő r e h a l a d n a k .  A b e r e c -  
k i  h e g y s é g b e n  b a j o r o k  n i e g t i s z t i t o t t a k  
e g y  h a t á  r h e g y g e r 1 n c e t. Az Uz  é s  T a t r o s  
( T r o t u s u l )  v ö l g y b e n  o s z t r á k  — m a g y a r  
c s a p a t o k  m á r  r o m á n  t e r ü l e t e n  h a r c o l v a  
t ö b b  h e l y e n  v i s s z a v e r t é k  a z  e l l e n s é g e t .

L i p ó t  b a j o r  h e r c e g  v e z é r t á b o r n a g y  a r c 
v o n a l a :  Zaturcytól északra orosz zászlóaljak támadása 
németek akadályai előtt összeadott..

OLASZ HARCTÉR: Állásaink a Wippach völgyében és a 
Karszi fenslkon tegnap délelőtt heves tüzérségi és aknatüz 
alatt állottak, amely déltájban lassankint alábbhagyott. Ellen
séges felderítő osztagokat amelyek állásainkhoz közeledtek 
kézigránátokkal visszaüztünk.

DÉLKELETI HARCTÉR: Csapataink körletéből nincs je 
lenteni való.

M őísr altábornagy, 
a vez.*?rko/ főnökének helyettes?

Nyolc nap alatt Bukarestben.
Bern, október 26.

(Az Újvidéki Hírlap eredeti távirata.)
Az Echo de Paris írja : predeá! elfoglalása után 

az ellenség már csak százötven kilóm éterre van 
Bukarest külső erődítéseitől. A román főváros tehát 
a legnagyobb mértékben fenyegetve van, mert a 
központi hatalm ak csapatai nyolc nap alatt e ljut
hatnak Bukarest kapuihoz.

Fejvesztetten menekül az ellenség 
az egész dobrudzsai harcvonalon.

Szófia, október 26.
(Az Újvidék' Hírlap eredeti Uvírata.)

A bolgár vezérkar jelenti: A m a c e d ó n i a i  h a r c v o n a 
l on  a Presba-tónál gyenge ellenséges csapatokkal ütközetek 
voltak. Az Egei tenger partján nyugalom. A r o m á n i a i  h a r c 
v o n a l o n :  A Fekete tenger pariján nyugalom. Az egész dob
rudzsai vonalon a megvert ellenség fejvesztetten menekül 
Tulcsea, Braila és Hirsava felé. Az üldözést folytatjuk. 25-ikén 
elfogtunk még 15 tisztet és 771 főnyi legénységet és 15 gép
fegyvert zsákmányoltunk. A Duna mentén nincs fontosabb 
esemény.

Mackensen
lovasai Csernavodán át vágtatva 
törnek előre Bukarest felé, vág
tatva lovagol lelkűkben a háború 
szelleme. Szinte nehezünkre esik 
megfékezni a lobogó fantáziát, 
mely ennek a gyors tempónak 
következményeit mérlegeli. A 
hadvezetés mestereinek Románia 
ellen intézett haditerve technikai 
műszer pontosságával halad 
előre: egyik napon az erdélyi 
szorosokban, másikon a Dob
rudzsában mér halálos csapást a 
megrémültén védekező kis or
szágra.

Mélységes megelégedéssel, a 
lények és cselekvések logikájá 
bán való rendületlen hittel vesz- 
szük tudomásul, hogy Romá
niára lesújtani készül a történe
lem lendületének csatabárdja. 
Ebül szerzett jószágnak ebül kell 
elvesznie, mondja a régi magyar 
közmondás, mely talán soha sem 
volt annyira igaz, mint mikor a 
pénzen vett szövetségest sirat
ják Európa nyugati nagy álla
mai. Párisban már tisztán látják 
a helyzetei s nem haboznak ki
mondani, hogy Románia sorsa e 
pillanatban meg van pecsételve. 
Konstanza eleste roppant vesz
teséget jelent a három oldalról 
körülzárt román hadseregre s ha 
e veszteséget még tetézni lehet, 
úgy a Bukarest felé vezető va
sútvonalnak egész hosszában 
való megszállása betetőzte a köz- 
ponii hatalmak nagy diadalát. 
Elszállításra váró igen jelentős 
élelmiszerszáliitmányok, ágyuk, 
gépfegyverek, hadiszerek kerül
tek a győzők birtokába, nem is 
beszélve a szintén jelentős fo
golytömegekről, melyek a Duna 
torkolatának mocsarai felé való 
rohanvásukban inkább megadták 
magukat, initsern, hogy a ha
lálba fussanak. Csernavoda eles- 
tével megnyílt az ul Románia 
szivébe. A dobrudzsai nagy mii, 
a Konstantinápoly felé való elő
retörés megállítása, dicsősége
sen befejeztetetl; már csak a 
balkáni eposz sötét epilógusa, 
Románia teljes katonai megszál
lása van hátra.

Lelkesedéssel és hálával kö
szöntjük a délen küzdő hősök 
lángeszű vezérét, aki a gorlicei 
csatamezön lépkedett be a ma
gyar nemzet szivébe és Szerbia 
romjain aratta második nagy 
diadalát és most az árulónak 
fizet. És ha majd Románia is 
Szerbia sorsára jut, Mackensen 
közelebb viáz bennünket a bé
kéhez. A győzelmes búkéi fog
juk köszönni a diadalmas német 
hadvezérnek.

M ackensen  d ia d a lá n a k  
köwelkazménye.

Genf, okt. 26.
(Az Újvidéki Hírlap eredeti távirata.)

Valamennyi párisi lap katonai 
kritikusa az oroszok és a romá
nok dobrudzsai leveretését a leg
elképzelhetetlenebbnek tartolta. 
Az összes francia katonai szak
értők ijjedt feszültségben várják, 
hogy mi lesz Mackensen diada
lának következménye.

Stuttgart eiieni
repiiüőtámadás.

Berlin, okt. 26.
(Az Újvidéki Hírlap eredeti távirata.)

Egyes francia lapok azt Írták, 
hogy Stuttgart elleni repülőtá
madás alkalmával a nagy ben
zin gyár felrobbant és elpusztult. 
A Wolff ügynökség megjegyzi, 
hogy nehány bomba a vár kert
ben gödröket vájt. de más kárt 
nem okoztak.

Mi & hatásköre
a Közélelm ezősi

H ivatalnak ?
A hivatalos lap legújabb száma 

közli az Országos Közélelmezési 
Hivatal szervezetéről szóló kor
mányrendeletei,

A kormáoyrendelet a követke
zőkben állapítja meg a Hivatal 
hatáskörát:

A gabona és hüvelyesek rek- 
virálására vobatkozó ügyek köz
ponti elintézése és a végrehajtás 
ellenőrzése.

Az egyes életszükségleti cik
kek rekvirálására a közigazgatási 
hatóság által kért felhatalmazá
sok megadása.

A törvényhatóságok és a kü
lön ellátásra kijelöltek liszt és 
egyéb szükségletének megálla
pítása.

Közélelmezési és közellátási 
ügyekben foganatosítható mind
azon intézkedések megtétele, 
amelyek eddig a miniszterek 
vagy az Országos Gazdasági Bi
zottság hatáskörébe tartoztak.

A közélelmezés és a közellá
tás tekintetében minden ellen
őrzés.

A hivatal elnöke az összes 
megyei, vároai és községi al
kalmazottakkal és közegekkel 
közvetlenül rendelkezhetik.

A késlekedő, vagy nem enge
delmeskedő tisztviselőket a hiva
tal elnöke hivataluktól vagy 
állásuktól minden fegyelmi el
járás elrendelése nélkül azonnal 
felfüggesztheti.

A kőzéleimezésre és közellá
tásra vonatkozó ügyek előkészí
tésére Országos Közélelmezési 
Tanács hivandó össze, amelynek 
élén a Közélelmezési Hivatal 
elnöke áll.

A rendelet a inai napon életbe 
lép, a Közélelmezési Hivatal 
azonban csak később meghatá
rozandó napon kezdi meg mű
ködését.

O rsz o rsz á g b a n  b e h ív ta k  
20 évfolyam ba!! Répfől- 

kelőt.
Basel, okt. 26.

(Az Újvidéki Hírlap eredeti távirata.)
A Baseler Nachrichtennek táv

iratozzék Pétervárról: A cár ukázt 
bvcsátott ki, amely behívja húsz 
évfolyam népfelkelőit, akik so
hasem teljesítettek katonai szol
gálatot.

a  b irodalm i kancellár a 
főhad iszá lláson .

Berlin, okt. 26.
(Az Újvidéki Hírlap eredeti távirata.)

Betlimann Holweg birodalmi 
kancellár rövid tartózkodásra 
a nagy főhadiszállásra utazott.
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a  n ag y td h a d iszá llő s  jelenti s
NYUGATI HARCTÉR: R u p p r e c h t  t r ó n ö r ö k ö s  

h a d c s o p o r t j a :  Tüzérségünk a Somme mindkét oldalán
hatásos tűz alatt tartotta az ellenség árkait, ütegeit és müveit. 
Az ellenség állásainkat az északi parton erős tűzzel árasztotta 
el, amely az angolok részelőretöréseinék bevezetője volt. 
Courceietiől Le Sarstól Gucutíccourttó! és Les Boeuístól 
északra. E g y i k  t á m a d á s  s e m  s i k e r ü l t ,  c s a k  
ú j a b b  á l d o z a t á b a  k e r ü l t  a z  e l l e n s é g n e k .

A n é m e t  t r ó n ö r ö k ö s  h a d c s o p o r t j a :  A 
franciák tegnapelőtt) támadása Verdimtől északkeletre, amely
nek a ködős Idő kedvezett, a szétlőtt árkokon át a Douaumont 
erődig és faluig nyomult előre. Az égő erődöt őrsége k i ü r í 
t e t t e  és nem sikerüli az erődmüvet az ellenség előtt újból 
megszállnunk. Csapataink nagyrészt csak határozott parancsra 
és kelletlenül foglalták el a közvetlenül északra fekvő már 
előkészített állásokat. Ezekben tegnap a franciák összes to
vábbi támadásait, ezek között a Vaux ered ellen intézett külö
nösen heves támadásokat is visszaverték.

KELETI HARCTÉR: L i p ó t b a j o r  h e r c e g  v e z é r -  
t á b o r n a g y  h a r c v o n a l a :  A Miadziol-tótó! északra 
az oroszok eredménytelen gáztámadást intéztek. Ezzel 
az eszközzel készítettek elér Gorodystctői délkeletre egy táma
dást, amely nagy veszteségük mellett meghiúsult. A Zubilno— 
Zalurcy szakaszon Lticklói nyugatra orosz zászlóaljak az est- 
szürkületben tüzérség! előkészítés nélkül törtek előre, a z o n 
n a l  m e g i n d í t o t t  z á r ó t ü z ü n k b e n  m e g t ö r t e k  
a r o h a m  o s z l o p o k .

K á r o l y  f ő h e r c e g  l o v a s s á g i  t á b o r n o k  
h a d s e r e g h a r c v o n a l a :  Az A r a n y o s - B es z t e  r ce  
é s  a K e l e m e n - h e g y  k e l e t i  l e j t ő j e  k ö z ö t t  
a z  e l l e n s é g  t á m a d á s a i t  v i s s z a v e r t ü k .  E r 
d é l y  k e l e t i  a T r o t u s u l - v ö l g y b e n  o s z t r á k 
m a g y a r ,  a P a r - O i t u c t ó l  d é l r e  e m e l k e d ő  
m a g a s l a t o k o n  p e d i g  b a j o r  c s a p a t o k  v i s z -  
s z a v e r t é k  a r o m á n  t á m a d á s o k a t .  A S i n a j a  
é s  K a m p ó i n  n g  f e l é  v e z e t ő  o r s z á g u t a k o n  
t á m a d á s u n k k a l  t é r t  n y e r t ü n k .

BALKÁN HARCTÉR: Mackensen vezértábornagy hadcso- 
portja : H a d m ű v e l e t e i n k  a D o b r u d z s á b a n  t o v á b b  
f o l y n a  k. Hogy a románok vereségüknek milyen nagy jelen
tőséget tulajdonítanak, ez abból is kitűnik, hogy a z  e g é s z  
c s e r  n a vo d a i D u n a - h id a t f e l r o b b a n t o t t á k .  Légha
jóink az október 25-éré virradó éjjel sikeresen bombázták a 
Fetesti (Csernavodától nyugatra) melletti a vasutépltményeket.

M a c z e d o n l a i  a r c v o n a l :  A Presba tótól délre 
bolgár lovasság érintkezésbe jutott ellenséges osztagokkal. 
Krapanál (a Cserna mellett) és Grunistetől északra a szerbek 
előretöréseit visszavertük.

L«sJtine3orJJ, első főszállismester.

FEataíkoruek
toBvalbandíia.

SzámfaSan betörést
és lo p á s i köve itek  el. •

Az újvidéki rendőrség ma kitűnő 
fogást csinált. Kézrekeritett egy 
fiatalkoruakból álló tolvajbandát, 
amely hónapok óta nemcsak Új
vidéken, de a Dél-Bácskában is 
számtalan betörést és lopást köve
tett el.

Vésd Elek tb. rendőrfőkapitány 
hallgatta ki a 14 15 éves kis go
nosztevőket, akik a legcinikusabb 
megrögzöttséggel mondották el bár
mely betörőnek is „becsületére“ 
váló karrierjüket.

- Tegnap egy szökésben levő 
inassal — mondotta az egyik 
kis betörő lopási szándékból 
csavarogtunk. Valahogyan a Kiszácsi- 
utcába jutottunk el. Ép dél volt. 
Akkor zárta be egy szatócs üzletét. 
Megvártuk mig elment, a társamat 
átsegítettem a kerítésen, aki a nagy 
kaput belülről kinyitotta és most 
mindketten a konyhaajtó felé tartot
tunk, melyet azonban zárva talál
tunk, Vállunkkal nekitámaszkodtunk 
és benyomtuk. A konyhán át a 
boltba jutottunk, ott felfeszitettük a 
pénzesszekrényt és 20 korona kész
pénzt loptunk. Az üzletből még két 
üveg körtebefőttet és egy üveg ru
mot vittünk el. A rumot odaajándé
koztuk egy katonának.

Mi törtünk be a múlt napokban 
a Szent János-téren is, ott egy férfi 
és egy női kabátot loptunk, előbbit 
2, utóbbit 10 koronáért eladtuk. 
Ugyanakkor a szerb negyedben 
másztunk be egy nyitott ablakon, 
onnét bocskort és cipőt vittünk el. 
Még ugyanazon éjjel bemásztunk 
Rákity György temerini-utcai korcs- 
máros lakásába, ott is ruhaneműt 
loptunk.

Néhány hete Zsablyán Susák 
Katicától 51 koronát loptunk. Vissza 
akartuk fizetni és elmentünk utóbb, 
hogy ledolgozzuk a pénzt, de a 
csendőrök elfogtak.

A csendőröktől megszöktünk és 
menekülés közben egy lóápolótól 
egy órát és láncot és egy cigaretta- 
tárcát loptunk.

Majd Boldogasszonyfalvára értünk, 
ahol szintén loptunk. Még sok he
lyen loptam, de mindre nem em
lékszem. Különben az újvidéki kir. 
törvényszék fiatalkorúak bírósága 
ez évben lopás miatt 2 havi fog
házra Ítélt, amit le is ültem.

Mindezeket pergő nyelvvel, a leg
kisebb megbánás vagy erkölcsi 
megindultság nélkül mondta el. A 
kinézése teljesen olyan, mint aki a 
lapok törvényszéki rovatainak állan
dó témája lesz.

A másik is ilyen őszintén be
vallotta hosszú biinlajstromát. A rend
őrség most a banda többi tagjai 
után nyomoz.

Francia Eilv£ta!os|eíűnlés 
a  Verdiin) h a rc o k ró l.

uenf, okt. 26.
/v francia jelentés október 

26 ikáról közli : A Verduni fron
ton a helyzet változatlan. A né
metek nem tettek kísérletet, hogy 
az elvesztett területeket vissza
szerezzék, Összes tevékenységük 
arra szorítkozott, hogy heves 
ágyutü2zel árasztottak el a Vaux 
Douaumont vonalat. Különben az 
egész harcvonalon aránylag nyu
galom.

Be voM-e hiMve 
iusfifia szeme?
Kassay Győző dr. palánkai ügy

véd azért került ma a szegedi kir. 
Ítélőtábla elé, mert egy tárgyaláson 
kétségbe vonta, hogy Justitia isten- 
asszony szeme oly szorosan van 
bekötve, mint ez illik. A palánkai 
járásbíróságon egy ügyet tárgyaltak, 
mely Kassay dr. ügyfelére balsi
kerrel végződött. A nem kedvező 
ítéletet Kassay dr. megfellebbezte 
és a felebbezésben a következő 
megjegyzést tette :

Azt hiszem, a jelen esetben 
Justitia istenasszony szemei nem 
voltak nagyon bekötve, serpenyője 
sem volt egyenletesen beállítva.

Pető János dr. palánkai kir. já- 
rásbiró az igazságügyminiszter fel
hatalmazása alapján, amint megír
tuk, rágalmazási port indított Kassay 
dr. ellen, aki az újvidéki törvény
szék előtt azt mondta, hogy az 
inkriminált kijelentése nem arra 
vonatkozott, hogy Pető dr. részre- 
hajlóan ítélkezett, hanem csupán 
arra alkalmazta ezt a frázist, hogy 
a járásbíróság ez alkalommal nem 
találta el az igazságot. Az ujvi-

déki törvényszék Kassay dr. kije
lentését úgy magyarázta, hogy az 
Pető járásbiróra vonatkozott s ezért 
a képletesen beszélő ügyvédet be
hajthatatlanság esetén 15 napi fog
házra átváltoztatható háromszáz ko
rona fő és további öt napi fogház
zá átváltoztatható száz korona pénz
büntetésre ítélte. A szegedi kir. 
Ítélőtábla megsemmisítette az 
újvidéki törvényszék ítéletéi s 
megállapítva, hogy a fönti kijelen
tés nem Pető dr.-ra vonatkozott. 
Kassayl fölmentette a rágalma
zás vádja alól.

K ih irdettek  tíz ítéletet a 
űetnncfisv pörb en .

Sófia, okt. 26.
(Az Újvidéki Hírlap eredeti távirata.)

Október 21-ikén este hirdették 
ki az Ítéletet a Genadiev volt 
bolgár miniszter és társai elleni 
perben. A bíróság Geriadievet 10 
évi kényszermunkára és összes 
jogainak elvesztésére iiélte. A 
többi vádlottat 8 évi kényszer- 
munkával sújtja az Ítélet. 25 vád
vádlottat felmentettek. 14 vádlot
tat nyomban az Ítélet kihirdeté
se után letartóztattak.

Zeidl VewceB
újvidéki szállítója.

á r d r á g í t á s é r t  SeJjeSQEíJet- 
Kék K a r k o v R s  S. D u sán  

kere ske dőt.
Az Újvidéki Hírlap október

4-iki számában megírta, hogy 
Zeidl Vencel székesfővárosi bi
zottsági tagot és hentesáru gyá
rost a budapesti rendőrbiróság 
kéthőnapi elzárásra és ezer ko
rona pénzbüntetésre ítélte, mert 
zsirszalonnát és báját a maximális 
áron felül hozott forgalomba. Az 
ítélet indokolását Zeidl minden 
védekezésével szentben bebizo
nyítva látja azt, hogy ebben a 
súlyos és nehéz időben, amikor 
minden polgárnak a közbajokon 
való segítésre kell törekednie s 
főieg az élelrniszeripaiosnak azon 
kell munkálkodnia, hogy enyhítse 
ez élélmiszerviszonyokat, akkor 
Zeidl Vencel, Budapest egyik 
legnagyobb hentesáru-gyárának 
tulajdonosa visszaél u helyzettel. 
Súlyos Ítéletet kellett hozni, mert 
tettét Zeidl Üzletszerűen, nyerész
kedésből, tehát aljas és kárhoz
tatandó indokból követte ei.

Ez érdekes Ítéletet nemcsak 
azért közöltük, hogy az újvidéki 
árdrágítók elrettenjenek és ma
gukba szánjanak, hanem mert a 
Zeidl Vencel ellen lefolytatott 
eljárásnak újvidéki vonatkozása 
is van. A.pesti pernek Újvidéken 
is lesz folytatása. A tárgyalás 
során ugyanis Kiderült, hogy 
Zeidl Vencel újvidéki szállítója 
Markovits Sz. Dusán rőföskeres- 
kedő a maximális áron felül 
ajánlott az árdrágító pesti város
atyának élőserleseket, aki éppen 
ezt a körülményt akarta ment
ségül felhasználni. Zeidl védője 
becsatolta Markovits Sz. Dusán 
árajánlatát, amely bizonyítja, 
hogy az élősertéseket, amelyek
nek zsírját Zeidl Vencel a ható
sági áron drágábban eladott, a 
maximális áron felül ajánlották 
neki is eladásra.

Ez a körülmény ahelyett, hogy 
mentette volna a vádlottat, újabb 
eljárás alapjául szolgált. Tóth 
Lajos readőrtanácsos kijelentette, 
hogy Markovits ajánlatát és 
másik négy ajánlatot, amelyek 
szintén nem respektálták a maxi
mális árakat, lefoglalja, mert az 
ajánlattevők a maximáló rendelet 
ellen kihágást követtek el s 
ellenük külön eljárást indít, de 
külön eljárást indit ezzel kap
csolatban Zeidl ellen is.

Ma érkezett ie az újvidéki 
rendőrséghez a budapesti Vili. 
kerületi kapitányság feljelentése 
Markovits Sz. Dusán ellen ár
drágítás miatt. A rendőrség 
nyomban megindította az eljárást 
Markovits Sz. Dusán ellen, akit 
a legközelebbi napokban már 
meg is idéz.

Markovits Sz. Dusán az iratok 
közt elfekvő táviratában a követ
kező németnyelvű ajánlatot lelte
Zeidlnek:

Zeidl Vencel, Budapest,
Illés utca !4.

HabcWare von 80 bis 100 kg. 
100 bis 150 Stück, per kilo 
lebend 1)85, schwere iiber 
125 bis 250 kg. 80 bis 120 
Stück, per kilo lebend 7'50 K. 
Schaíe und Liimmer 1000 bis 
1500 Stück 70 bis 80 kg. per
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A  konstanzai nagy csata
Csernavodai nehéz ágyuk a fronton. 

Elsöpört rom án állások.

A francia sajtó Konslanza el- 
estének hatása alatt áll és nem 
is tudja elleplezni megdöbbe
nését és Románia sorsán való 
nagy aggodalmát. A katonai 
kritikusok kénytelenek elismerni 
a német hadvezetés feisöbbségét.

A Temps a következőket jelenti: 
A balkáni események mcgitélé- 
bcn nem szabad figyelmen kivtil 
hagyni, hogy ez a hadműveleti 
terület a legtagozottabb. A hegyek 
és vízválasztók elhelyezkedése 
olyan, hogy kizárja az összefüggő 
hadműveleteket és módot ad az 
ellenségnek arra, hogy egyes 
ponlokon nagy túlerőt zsúfol
hasson össze anélkül, hogy ezt 
egy másik ponton való ellen- 
nyotnással ki lehetne egyenlí
teni. A balkáni terepnek vasúti 
vonalakban való szegénysége a 
német stratégiának kedvez, mert 
az ellenség könnyebben tudja 
mozgatni csapatait, mint mi.

A dobrudzsai deltában a ro
mán orosz hadsereg meg volt 
fosztva a levegőtől, mig ellen
ségei a külső vonalon szabadon 
mozgathatták ide-oda erőiket. 
Mackensen a legjobb vasutakkal 
rendelkezett, amelyek szakadat
lanul szállították a pótlásokat 
Németország felöl és így mód
jában volt akkora tüzérséget 
fölvonultatni, amely még a nyu
gati harcokban is tényező lett 
volna. A Konstanza ellen meg
indult és befejezett harcokban 
a tüzérségé volt a döntő szó. A 
román-orosz balszárny olyan 
pergőtűzbe került, amelyet nem 
lehetett ellensúlyozni, bár a 
csernavodai müvek nehéz ágyú

B e rn , október 26.
(Az Újvidéki Hírlap eredeti távirata)
anyagát is a frontra szállították. 
A tüzérségi tűz olyan volt, hogy
elsöpörte a hősiesen viselkedő 
román, főleg pedig az orosz 
csapatok áilásnit, amelyek mögé 
azonkívül rettentő zárótüz hul
lott, úgy hogy az első vonalban 
küzdő csapatok el voltak vágva 
tr.ég parancsnokságaiktól is.

Az ágyutüzet követő támadás 
az első vonalban álló csapatokon 
könnyen erőt tudott venni és 
azokat a véres harcokat, amelye
ket a gyalogság vivott, a hirtelen 
odaveted orosz erők igyekeztek 
a maguk javára fordítani. A 
német, bolgár és török c-apatok 
azonban túlerőben voltak és az 
oroszok kénytelenek voltak fel
adni a harcot, miközben vissza
húzódlak a csernavodai erősség 
fedezete alá. A centrum a rá- 
irűnyzott lökés folytan szintén 
kimozdult helyzetéből, azonban 
a csernavodai jobbszárny ellen
állott.

Hasonlóan ír a Journal is, 
amely megállapítja, hogy Ro
mánia veszedelmes helyzetbe 
kerüli, azonban a hatalmas Orosz
országgal való szomszédsága 
talán biztosíték arra nézve, hogy 
az ellenség nem fog végiggázolni 
rajta. Németország eddig Bel
giumot és Szerbiát győzte le, 
Ausztria-Magyarország letiporta 
Montengrót. Most Románia le- 
gázolásával akarják egésszé tenni 
diadalsorozalukat, ami azonban 
nem sokat jelent, amig nyugaton 
Anglia és Franciaország, keleten 
pedig a világ legnagyobb izom- 
országa, Oroszország áll talpig 
fegyverben.

Paar, per kilo lebend 350.
Allé Preise Nelto ab I.ade-
station. Leiclite ware in 10
Tagé ab Akzepstag lieferbar.
Das übrige nacli vereinbarung.

Markovits Sz. Dusán.
(Magyarul: 100—150 drbot 

80—100 kilós soványát, élősúlyt 
085 kor.-éri, 125—250 krg.-os 
hízottal 80—120 drbot, élősúlyt 
7'50 kor.-ért, 1000—1500 drb 
bárányt és juhot, párunkéit 70—80 
! ilósat, kilónkéit 3’50 kor. élő
súlyban ajánlok. Valamennyi ár 
nettó ab feladó-állomás értendő. 
A könnyebb áru az üzlet létre
jöttének napjától számított tiz 
napon belül szállítható. A többi 
megegyezés szerint. Markovits 
Sz, Dusán.)
E /i/vy t v t M w w w iw m w v i!
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Tudvalevő, — miként az Új
vidéki Hírlap elsőnek adott 
hirt — hogy a kaboii szörnyű 
rablógyilkos.iágot kelten követ- 
lék el. A neveket, minthogy 
altkor úgy értesültünk, hogy 
mind kettő fiatalkorú, nem kö
zölhettük. Nyomozásunk során 
azonban arról győződtünk meg, 
hogy csak az egyik tetles fiatal
korú, a másik azonban : Szubils 
Iszó, a bűncselekmény elköve
tésének idején 18-ik életévét 
már túl haladta.

Érdekes jogi kérdés merül 
most fe l: vájjon mely bíróság 
fog a tettesek Jeleit Ítélkezni ? 
A fiatalkorú lelett zz újvidéki 
kir. törvényszék fiatalkorúak 
tanácsa van hivatva Ítélkezni, 
a másik tettes felett az eskíidt- 
biróság. Minthogy azonban az 
újvidéki kir. törvényszéknél az 
eskűdtbiróség működése a há
borús állapot folytán fel van 
függesztve, a rendes büntető 
tanács fog Ítélkezni.

A fiatalkorúak bíróságáról 
szóló törvény értelmében, ha 
fiatalkorú ügye felnőtt terhelt 
bűnügyével áll összefüggésben, 
a fiatalkorú bűnügyét el kell 
különíteni. Ha az elkülönítés az 
eljárás hátránya nélkül nem le
hetséges, az a bíróság, amely 
elé egyébként a fiatalkorú ügye 
tartoznék, sz ügyész indítványá
ra hozzájárulhat ahhoz, hogy a 
fiatalkorú ügyét a felnőtt tértiéit 
ügyével a rendes bíróság együt
tesen intézze el.

Kérdés most az, vájjon az 
ügyész az együttes tárgyalást 
fogja-e indítványozni. Nézetünk 
szerint ez minden esetre cél
szerű volna, mert az eljárás 
egyszeriisitése, csak egyszeri bi
zonyítás, a bűncselekmény ösz- 
szes körülményének ilyenképen 
való áttekinthetősége, a társtet- 
te-ség szoros összefüggése ezt 
indokolttá leszik. Az együttes 
tárgyalás ezenkívül annyival is 
inkább volna helyén való, mert 
hiszen a rendes büntető és a 
fiatalkorunk büntető tanácsa Uj 
vidéken ugyanazon tagokból 
áll, s Így teljesen felesleges 
volna, hogy ugyanaz a tanács 
az egyik vádlott felelt mint ren
des, a másik vádlott felett mint

fiatalkorúak bírósága küiöu-külőn 
tárgyaláson Ítélkezzék.

Így tehát a legnagyobb való- 
szinüség szerint a kaboii rabló
gyilkosság ügyét az újvidéki 
kir. törvényszék rendes büntető 
tanácsa lógja tárgyalni.

További kérdés, vájjon mi
lyen büntetés szabható ki a tet
tesekre ? A büntető törvény- 
könyv az előre megfontolt szán
dékkal való emberölési: a gyil
kosságot halállal bünteti. Csak
hogy itl tekintve azt, hogy az 
egyik vádlott még a 18 ik, a 
másik 19-ik életévét még be nem 
töltötte, a büntető novella sza
bályai nyernek alkalmazást. E 
szerint az a vádlott, aki 15 ik 
életévet betöltötte és a büntet
hetőséghez szükséges értelmi és 
erkölcsi fejlettsége megvan, a 
legsúlyosabb eselekben fogház
zal büntetendő és ha bűncse
lekményére a törvény általában 
halál vagy fegyházbüntetést ál
lapit meg, a legkisebb tartam 15 
nap, a leghosszabb tartam tiz év. 
jf JViszont ama terhelt ellen, aki 
éleiének 18-ik életévét már be
töltötte, de a 20 ikat még nem 
haladta túl, a törvény szerint 
általában halállal vagy életfogy
tig tartó ícgyházzal büntetendő 
cselekmény miatt tíztől tizenöt 
évig terjedhető fegyházbüntetés 
állapítandó meg.

így tehát a fiatalkorú bünte
tése és a felnőtt vádlott büntetése 
között igen nagy külömbség le
het, de a 92. szakasz alkalma
zása esetén ez a különbség re
dukálódhat.

Az az egy bizonyos, hogy a 
leneseket egyedül csak fiatal 
keruk menti meg altó!, hogy 
szigorúbb elbánásban ne része
süljenek.

Román jjeSeniés.
Budapest, okt. 26.

(Az Újvidéki Hírlap eredeti távirata.)

A sajtószállásról jelentik: A 
román vezérkar 25-ikéről a kő
vetkező jelentést adta k i: Töl
gyesnél és Troltusul völgyben a 
helyzet változatlan. Uzu völgy
ben a harc tovább folyik. Nyu
gati irányban előretörtünk, 3 
tisztet és 108 főnyi legénységet 
elfogtunk. Oltusz völgyben az 
ellenséget a haláron át vetettük 
vissza, 109 foglyot ejtettünk. 
Predeál helységében folyik a 
harc. Az Olt beleli pariján az 
ellenség támadásait visszavertük. 
A Siutól nyugatra a Vulkán 
szorosnál némi tért átengedtünk. 
Orsovánál ágyuharc. A Dunánál 
helyenként ágyuharc. Dobrud- 
sábau csapatainkat Csernavodá- 
tól északra vonluk vissza.

ú :
Körber tanácskozásaTlszával.

Budapesti tudósítónk táviralozza: 
Körber báró a délután folyamán 
hosszasan tanácskozott Tisza 
István gróf miniszterelnökkel. 
Körber este visszautazott Bécsbe. 
A munkapártból eredő hirek 
szerint Tisza István gróf is el
utazott.

Katonai érdemkereszt. A hi
vatalos lap közli, hogy Náray 
Antal 6. honvéd gyalogezredbeli 
főhadnagy az ellenség előtt tanú
sított vitéz magatartása elisme
réséül a hadidiszilményes3. oszt. 
katonai érdemkeresztet kapta.

Megkezdték a sertések ösz- 
szeirását. Ma kezdték meg Új
vidéken a miniszteri rendelet ér
telmében rekvirálandó sertések 
összeírását. A négy városi vég
rehajtó, kiki a saját kerületében 
megfelelő rendőrségi segédlettel 
házról-házra jár és összeírja a 
hizóban levő sertéseket. Az ösz- 
szeirást kél hét alatt befejezik 
és az adatok alapján megálla
pítják a serléslulajdonosok szük
ségletét, a lobbi sertést pedig a 
hadsereg céljaira rekvirálják.

Kitüntetett újvidéki orvos
növendékek. A király Landler 
és Weitzenjeld Jenő 6. honvéd- 
gyalogezredbeli egészségügyi 
zászlósoknak, újvidéki földjeink
nek, az ellenség elölt teljesített 
kitiidö szolgálataiért a vitézségi 
érem szallagján az arany érdem
keresztel adományozta. A két 
zászlós ezzel szaporította a ki
tüntetett újvidéki hősök hosszú 
és diszes sorát.

Földlszitik a hősök sírjait.
A harmadik háborús esztendő
ben a haioltak napján a 
kegyelet feldíszíti a hő
sök sirját. A polgármester és a 
katonai hatóság közös intézke
désére fenyőgalyakkal díszítik 
fel a porladó hősök sírhelyeit. 
Halottak napján a kalonaság a 
mint értesülünk a hősök teme
tőjében kegyeletes emlékünnepet 
rendez.

Dr. Adler Frigyes az ügyész
ség fogházában. Becsből táv
iratozzék lapunknak: Dr. Adler 
Frigyes. Stürgkh osztrák minisz- 
ierelnök gyilkosát ma délután a 
rendőrségről átkisérték az ügyész
ségi fogházba. A miniszterelnök 
gyilkosa a fogházban igen nyu- 
gootan viselkedik.

Utalvány öt vaggon burgo
nyáról. Az Országos Burgonya 
Közvetítő Iroda a város részére 
megküldött öt vaggon burgo
nyára való utalványt. Az utalvány 
meg van, ellenben nincs burgo
nya, mert az önkéntes beszol
gáltatás nagyon gyéren folyik. 
Valószínű, hogy meg kell várni 
majd, amig november elsején a 
burgonyát is rekvirálják, akkor 
érvényesítheti a város az utalvá
nyát. Egyébként is a miniszter 
táviratban ajánlotta a városnak, 
hogy a lakosság tőle lellietően 
lássa el magát télire burgonyá
val, mert a burgonyatermés a 
tavalyinál rosszabb lévén, a bur
gonyatermő megyékben a bur
gonyának összevásárlása nagyobb 
arányban megindult.
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A hadiadó-kivetés utolsó 
napja. A hadiadó-felszólamlási 
bizottság tegnap fejezte be az 
1916. évre szóló hadiadó kive
tését. Az utolsó napon a követ
kezők hadiadóját állapították 
meg: Jelenik Vilmos 730, Men- 
rath József 730, Teubfier János 
6500, Balassa Henrik 274, dr. 
Gavanszky Tivadar 730, dr. 
Szlezák Lajos 810, Orbán Ignác 
568, Brüll Fülöp Frigyes 16,750, 
Roth Manó 730, Roth Simon 730, 
Popovics Lyubimir 810, Klein 
Lipót 730 korona. Kron Károly, 
Krainecker Béla, Marer József, 
Dungyerov fsfván, Markovics 
Dusán és Ralatics Milos hadi
adókötelezettségét nem állapí
tották meg.

liaguur

Nemzeti Szisiház
□ □ □

1916. október 27-én, pénteken

A Bájos Ismeretlen
nagy operett 3 felvonásban.

SZEMÉLYEK:

Szentpáli Pista, főhad
nagy ........................Torma Zsiga
Bárány Emil . . . Komlós Vilmos
L id ia ........................Helvey Erzsi
Az ezredes . . . Remete Géza 
Elly, a leánya . . Révész Ilonka 
Zombory, kapitány . Rónai Imre 
Füleki, főhadnagy Ferenci László

Jánosi) hadna6y°k KürthyPKároly 
Krasznóti, kadét . Kényes Margit

HÍR
Közlési dijak: 10 szóig 60 fili. 

Minden további 10 szó 00 fillér. 
Vas'agabb beliiböl szedett szó 12 
fii!. Apró hirdetések előre fizeten
dők. Apró hirdetésekre és jeligés 
levelekre vonatkozólag felvilágo
sítással szolgál a kiadóhivatal. 
Telefon 180.

Házikoszt három ur részére kapható 
egy intelligens családnál. Cim a 

kiadóban.

Telccsky-utcza 15. számú ház sza
bad kézből eladó.

gjgy m ag as n yo m ású  tűzoltó  
C  fe csk e n d ő  e la d ó . Megtekinthető 
Arany-utca 4. Ugyanott nagy fúrógép
vsinvácrő nllrS plflfirS

jAPOLLO j
|  ©XT. 27 . 28 . ÉS 2U.-ÉW |  

PÉNTEK, SZOM BAT  
□ ÉS VA SÁ RN A P 3 j
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Benita gröfaő
„Nordisk" dráma 3 felv. |

A vészvonat j
Amerikai dráma 3 felv. |

Hadmentességi dij kivetési laj
stroma. A városi tanács az 19U9. évi 
XI. t. ez. 4. §-a értelmében közhírré 
teszi, hogy az 1915. évre érvényesített 
hadmentességi dij kivetési lajstrom f. 
évi október hó 23. napjától október 
hó 30-napjáig a városháza 13. ajtó
szám alatti termében közszemlére van 
kitéve oly célból, hogy azt mindenki 
megtekinthesse. A lajstrom eme kité
telének a felebbezési határidő megál
lapítására nincs kihatása, mert az csu
pán az adókivetés nyilvánosságának 
és az adózók bővebb felvilágosításá
nak érdekében történik.

Késtlő korcsmáros. Németh 
Lajosné, Pirosi utca 7. sz. alatti 
lakos feljelentést tett Jovanovits 
Bebo Milán korcsmáros ellen, 
hogy a férjét, Németh Lajos kő
művest az utcán megtámadta és 
késsel fején és hátán súlyosan 
megsebesítette. D;. Koda Sándor 
városi tb. főorvos nyújtotta az 
első orvosi segélyt. Megállapí
totta, hogy Németh sérülései 
súlyosak, ha nemis életveszélye
sek. A keselő korcsmáros ellen 
megindult az eljárás.

SZÍNHÁZ.
□ □

A bájos ismeretlen. Strauss 
gyönyörű zenéjü nagy operettje, 
mely Die Schöne Umbekantte 
cim alatt is olyan óriási sikereket 
aratott, ma este kerül bemutatóra. 
A rendkívül nagysikerű darab az 
egész operett-személyzetet foglal
koztatja. Az előadás iránt igen nagy 
az érdeklődés.

Vasárnapi előadások. Vasár
nap délutün olcsó árak mellett az 
összes elsőrendű tagok felléptével 
a rendkívül nagy sikert aratott Egy 
éj Parisban kerül színre, mig va
sárnap este Jean Gilbert világsikert 
aratott nagy operettje a Mozi-tün
dér (Kinő Königin) kerül felújí
tásra. Ezekre az előadásokra már 
lehet jegyeket előre váltani.

Vasgyáros. Ohnet György vi
lághírű müve a Vasgyáros kerül 
hétfőn este felújításra a címszerep
ben Hídvégi Ernővel, mig a női 
főbb szerepeket: Zöldi Vilma, Zöldi 
Elza, Lengyel Irén, Kényes Margit 
és Nádasyné játszák.

Á gyuharc a D unánál.
Zürich, okt. 26.

(Az Újvidéki Hírlap eredeti távirata)

A Secoló jelenti Bukarest
ből : Az ellenséges nehéz tü
zérség hevesen lőtte Fetesci 
helységet a Duna jobbpartján.

Szlankaménacz Prókáné Katalin 
újvidéki lakós ellen folyamatba tett 
kihágási ügyben alolirott rendőrfőka
pitány mai napon meghozta a következő

ÍTÉLETET:
Szlankaménacz Prókáné Katalin 42 

éves újvidéki lakós az 1895. évi XLVI. 
t. c. 3. §-ába ütköző kihágásban vét
kesnek mondatik ki s ezért a hivat
kozott törvény u. e. §-a alapján a 
kbtk. 21. §-ának alkalmazásával a 
jelen határozat jogerőre emelkedésé
től számítandó 15 nap alatt végrehaj
tás terhével fizetendő, az 1901. évi 
XX. t. c. 23. §-ában meghatározott 
célokra fordítandó 40 korona fő és 40 
korona mellekpénzbüntetéssel büntet- 
tetik, mely pénzbüntetés behajthatlan- 
sága esetén négy napi saját költségen 
kitöltendő elzárásra változtattatik át. 
Köteles továbbá fenti idő és jogkö
vetkezmények terhével 8 korona vizs
gálati dijat a városi vegyvizsgáló ál 
lomás részére megfizetni. Ezen ítélet 
a fél költségén dobszó utján s az 
„Újvidéki Hírlap" cimü lapban közzé
teendő.

INDOKOK:
Terhelt ismételten vizezett tejet 

árusított.
Újvidék szab. kir. város rendör- 

főkapitányi hivatala. 1916. évi október 
hó 13-án.

PAYERLE NÁNDOR s. k. 
rendőrfőkapitány.
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Az 560 oldalas kötet ára egybe- ^  
s í  fűzve 5'80 kor., diszkötésben jc  
z  780 kor. Kapható az „Újvidéki 
2; Hírlap" kiadóhivatalában, Erzsé- fr 
g  bet-tér 7.
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cimü kötete most je-♦ lent meg. Ára 3 kor. é
M e g r e n d e l h e t ő  az
„Újvidéki Hírlap" ki- •9
adóhivatalában, Ujvi- *>

*
*

dék, Erzsébet-tér 7 *♦O 4 >  2 ❖  V'y «

Étkezőket egyezség szerint felvesz 
Hajnal Gyula Almási-ut 10 ugyan- 

ott lakás kiadó.____________________

P énztárosnőnek vagy elárusító- 
nőnek ajánlkozik üzletbe egy jó 

családból való leány jó bizonyitvá- 
nyokkal. Cim a kiadóban.__________

I  Tzlethelyiség mellékhelyiséggel No- 
U  vember 1-re kiadó. Felvilágosítás 
Kossuth L. utca 51.

Lenau-utca 4. szánni ház szabad 
kézből eladó.

Ke re sk e d ő  se g é d e t  keresek 
bármely szakmából, papir- és iró- 

szerkereskedésem részére, állandó 
álásra. Belépés azonnal vagy később, 
ívkovics György, papir- cs irószer- 
kerekesdése Újvidék.

Hirdetéseket
felvesz a kiadóhivatal.

Török monsküitek
azonnali munkát keresnek gyár
ban vagy közlekedési vállala

toknál. Cím:

Atiakalehi menekültek i r o 
dája Kiszácsi -utca 30 3.

Ül I LLES
Jó l já r !

ha a törv. védeti
ACHILLES

bőrtalp- és sarokvédőt használja!
Korszakos találmány! Olcsó, tartós, ruganyos járás, zajtalan. Nem csúszik. Pótolja a guimnisarkot. Nagybani rak- I tár: Kölni Fülöp és Társa cégnél Ujyi- I déken. Kapható: Párisi nagy áruház- j bán, Klein Oszkár drogériájában, Lútze I Rudolfnál. Jakovlyevits St. Pál úri di- I vatüzleteben.

1 A kar ö n  házai, b irtokot ven n i v a gy  e ladn i,
% A kar ö n  üzletei, vendéglő?, venni v a gy  e lad n i, i > 
| A kar ön  üakási bére ln i v a gy  k iadn i, |1
® A kar őrs bútort zon go rát venn i v a g y  e la d n i ,  ]; 
S  A kar ön  bárm inem ű árat venn i v a g y  e ladn i,
| Fordu ljon  b iza lom m al a *

I F o rg a lm i iro d a  i
(

h e ly isé gé b e  Ú jvidék, ka!!r. tem plom  épüle t i. ont. *  
Telafoi'. 362. RO TTM ILLER  M IKSA . g

6®©»»es*es's&©soo3®‘&eoeeo®e3G;se:3»a#®»«íee®«o«»8»oa

j VÁMMAE.MOMBAN ]
| b ú z a  l i e ö H é s é l  10° | ö |
j kukorica és árpa darálást 7 \  j
| vámért vállalom.
: A porlódás illetve beszáradás 2 .
| Úgy az őrléshez, mint a daráltatáshox | 
I őrlési tanúsítvány kell. j
\ Faith malom. í

Nyomaton az Újvidéki Hírlap -.indájában Újvidéken. KossuthLajov-uk.i 45.




